
Village de Memramcook  
540, rue Centrale Street 
Memramcook, NB E4K 3S6 
506.758.4078 
www.memramcook.com

 ACTIVITÉS  | 2024 |  ACTIVITIES

2 MARS • MARCH 2

RAPHAËL BUTLER - TATTOO DE COEUR 
Théâtre du Monument-Lefebvre à 19 h 30  
23 $ régulier | 14 $ étudiant
Monument-Lefebvre Theatre at 7:30 p.m.
$23 regular | $14 student
Information – Carole Chouinard (506-758-9808) 

4 MARS • MARCH 4

ACTIVITÉ INTERGÉNÉRATIONNELLE -  
JEUX DE SOCIÉTÉ 
Foyer Domaine la Vallée - 13 h à 15 h 
Les familles sont invitées à venir jouer des jeux de société 
avec les résidents.  

INTERGENERATIONAL ACTIVITIES –  
BOARD GAMES 
Foyer Domaine la Vallée - 1 to 3 p.m. 
Families are invited to come play board games with 
the residents. 
Information – Maryse LeBlanc (506-758-4078)

5 MARS • MARCH 5

ACTIVITÉ DE PEINTURE
Café culturel du Monument-Lefebvre - 10 h à 12 h
Le Village de Memramcook vous invite à une matinée 
familiale de peinture animée par l’artiste Roselys Belliveau! 
Cet événement est ouvert aux enfants de 6 à 14 ans. L’entrée 
est gratuite, mais l’inscription est obligatoire en raison du 
nombre limité de places disponibles.

PAINTING ACTIVITY 
Monument-Lefebvre Cultural Café - 10 a.m. to 12 p.m.  
The Village de Memramcook invites you to a family morning 
of painting led by the artist Roselys Belliveau! This event is open 
to children aged 6 to 14. Admission is free, but registration is 
mandatory due to the limited number of available seats. 
Information – Maryse LeBlanc (506-758-4078)

6 MARS • MARCH 6

PATINAGE FAMILIALE
Aréna Eugène (Gene) LeBlanc - 13 h 45 à 16 h

FAMILY SKATE  
Eugène (Gene) LeBlanc Arena - 1:45 to 4 p.m.

CONGÉ DE MARS  |  MARCH BREAK 
7 MARS • MARCH 7

FILM GRATUIT – LA GUERRE DES TUQUES 3D
Théâtre Monument-Lefebvre à 14 h  

FREE MOVIE – LA GUERRE DES TUQUES 3D  
Monument-Lefebvre Theatre at 2 p.m.

Information – Maryse LeBlanc (506-758-4078)

10 MARS • MARCH 10

PATINAGE FAMILIALE
Aréna Eugène (Gene) LeBlanc - 11 h 45 à 12 h 45 

FAMILY SKATE  
Eugène (Gene) LeBlanc Arena – 11:45 a.m. to 12 :45 p.m.

Restez connecté avec les mises 
à jour de Memramcook! 

Pour vous assurer d’être toujours au courant des 
événements les plus récents, des nouveautés 
et des annonces importantes à Memramcook, 

nous vous invitons à nous rejoindre sur nos 
plateformes de médias sociaux ! En restant 

connecté, vous ne manquerez pas les activités 
excitantes, les initiatives communautaires et les 

mises à jour essentielles.

Stay connected with 
Memramcook updates! 

To make sure you’re always up-to-date 
on the latest events, news and important 

announcements in Memramcook, we invite 
you to join us on our social media platforms! 
By staying connected, you won’t miss out on 
exciting activities, community initiatives and 

essential updates.



4 FÉVRIER • FEBRUARY 4

BRUNCH
Club d’âge d’or de Pré-d’en-Haut - 9 h à 12 h
12 $ pour non-membres | 10 $ pour membres | 5 $ pour enfants 
de 6 ans et plus | Gratuit pour enfants moins de 6 ans.
Pré-d’en-Haut Golden Age Club - 9 a.m. to 12 p.m.
$12 for non-members | $10 for members | $5 for kids 6 years  
and over | free for kids under 6 years old  
Information – Edmour Bourque (506-758-2294)

10 FÉVRIER • FEBRUARY 10

FEMMES FORTES : ATELIER DE CRÉATION 
D’UN TABLEAU DE VISUALISATION  
Café culturel du Monument-Lefebvre - 10 h
Nous avons le plaisir d’organiser un atelier de création d’un 
tableau de visualisation. Cette activité nous permettra de débuter 
l’année en mettant l’accent sur tout ce que nous souhaitons 
attirer dans nos vies! L’atelier sera animé par Kim Eagles de Kaos 
Solutions, qui nous aidera à imaginer notre avenir et à traduire 
ces rêves en un tableau de visualisation pour l’année. Bien que 
l’activité soit gratuite, l’inscription est obligatoire en raison du 
nombre limité de places disponibles. Veuillez nous contacter au 
506-758-4078 ou par courriel à village@memramcook.com.
Veuillez arriver en avance! Tout le matériel nécessaire sera 
fourni. Cependant, nous encourageons les participants à 
apporter leurs magazines préférés pour s’assurer qu’ils 
disposent des images qu’ils souhaitent utiliser pour l’activité.

VISION BOARD WORKSHOP
Monument-Lefebvre Cultural Café - 10 a.m.
We are delighted to host a workshop aimed at creating a vision 
board.             This activity will help us kick off the year by focusing on 
attracting what we want into our lives! The workshop will be 
facilitated by Kim Eagles from Kaos Solutions, guiding us in 
envisioning our future and translating those dreams into a vision 
board for the year. This activity is free but registration is required 
as space is limited. Please contact us at 506-758-4078 or via 
email at village@memramcook.com.
Please arrive early! All necessary materials will be provided, but 
participants are encouraged to bring their favorite magazines to 
ensure they have the images they wish to use for the activity.

14 FÉVRIER • FEBRUARY 14

THÉ ET DESSERT À EMPORTER 
OU EN LIVRAISON POUR AÎNÉS
Édifice municipal à compter de 11 h 
Dans le cadre du projet Municipalité amie des aînés (MADA), le 
Village de Memramcook préparera du thé et dessert à emporter 
ou en livraison pour les aînés de la communauté. L’activité 
est gratuite mais l’inscription est requise. La date limite pour 
s’inscrire est le vendredi 9 février.
TEA AND DESSERT TO-GO OR DELIVERED 
Municipal Building starting at 11 a.m.
As part the Age-Friendly Municipality (AGM) project, the 
municipality will prepare tea and desserts to go (or deliveries) 
for seniors of the community. The activity is free but registration 
is required. The deadline to register is Friday, February 9.
Information – Maryse LeBlanc (506-758-4078) 
 
 
 

18 FÉVRIER • FEBRUARY 18

CÉRÉMONIE D’INTRONISATION : 
MUR DE LA RENOMMÉE SPORTIVE 
Théâtre du Monument-Lefebvre - 14 h
Les personnes qui s’ajouteront au Mur de la renommée sont de 
véritables références du sport à Memramcook. Voici les nominés : 
Euclide Gautreau, Francis Landry, Équipe d’haltérophilie  
(Rhéal LeBlanc, Bernard Dupuis, Robert P. Gaudet, Raymond Landry, 
Réginald Dupuis) et Carmel Melanson. Un bar payant et un léger 
goûter sera servi après la cérémonie.

INDUCTION CEREMONY : SPORTS WALL OF FAME 
Monument-Lefebvre Theatre - 2 p.m.
The individuals that will be added to the Wall of Fame are 
a real “who’s who” of Memramcook sport. Here are the nominees: 
Euclide Gautreau, Francis Landry, weightlifting team (Rhéal LeBlanc, 
Bernard Dupuis, Robert P. Gaudet, Raymond Landry, Réginald 
Dupuis) and Carmel Melanson. Bar service and a light snack will 
be served after the ceremony.
Information – Maryse LeBlanc (506-758-4078)

24 FÉVRIER • FEBRUARY 24

MATINÉE COMMUNAUTAIRE 
École Abbey-Landry - 9 h à 12 h 
Il y aura des promenades en charrette tirée par des chevaux, les 
petits trains de Jojo, des jeux gonflables, du maquillage sur visage, 
du bon chocolat chaud et encore plus!

COMMUNITY MORNING 
Abbey-Landry School - 9 a.m. to 12 p.m. 
There will be horse-drawn cart rides, Jojo’s small trains, inflatable 
games, face painting, hot chocolate and so much more!
Information – Maryse LeBlanc (506-758-4078)

27 FÉVRIER • FEBRUARY 27

DÎNER-CONFERENCE POUR AÎNÉS 
Club d’âge d’or de Memramcook (Berceau) - 11 h à 13 h 
(inscription requise) 
Dîner conférence sur des sujets pertinents aux aînés. 
5 $ par personne qui inclut un bol de fricot et dessert. 

SENIORS LUNCH CONFERENCE 
Memramcook Golden Age Club (Berceau) - 11 a.m. to 1 p.m. 
(Registration Required) 
Seniors lunch conference pertaining to seniors. $5 per person 
includes a bowl of fricot and dessert. 
Information – Maryse LeBlanc (506-758-4078)

DISCOURS DU MAIRE 
La Chambre de commerce de Memramcook vous convie au 
discours du maire qui se tiendra le mardi 27 février à partir de 19 h 
au Monument-Lefebvre. Profitez de cette occasion pour discuter 
avec le maire des priorités de la municipalité pour l’année 2024. 
Après son discours, une soirée de réseautage et un léger goûter 
auront lieu dans le café culturel du Monument-Lefebvre. 

MAYOR’S SPEECH 
The Memramcook Chamber of Commerce invites you to the 
mayor’s speech on Tuesday, February 27, starting at 7 p.m. at the 
Monument-Lefebvre. Take advantage of this opportunity to 
exchange with the mayor on the municipality’s priorities for 2024. 
After his speech, an evening of networking and light refreshments 
will take place in the Monument-Lefebvre’s Cultural Café. 
Information – Isabelle Séguin-Ethier 
(ccmemramcook@gmail.com)

DÉFIS HIVERNAUX EN FOLIE!
Participez à une aventure glacée avec le Village de Memramcook! 
Chaque jour, du lundi 19 février au samedi 25 février, nous 
dévoilerons un défi hivernal unique sur notre page Facebook. 
Les participants seront alors invités à partager une photo de la 
mission accomplie dans la section des commentaires. Chaque 
participation (commentaire) sera éligible pour un tirage au sort, 
avec des prix à gagner à la fin. 

MAD WINTER CHALLENGES!
Take part in a frosty adventure with the Village de Memramcook! 
Every day from Monday, February 19 to Saturday, February 25, 
we’ll unveil a unique winter challenge on our Facebook 
page. Participants will then be invited to share a photo of the 
completed task in the comments section. Each entry (comment) 
will be eligible for a draw, with prizes to be won at the end. 

PATINOIRE EXTÉRIEURE
La patinoire située sur la rue Principale est ouverte au public 
de 8 h à 22 h (en fonction des conditions météorologiques) 
et éclairée le soir. Notez que la patinoire n’est pas entretenue 
régulièrement, spécifiquement les soirs et les fins de semaine. 
Quand la porte est verrouillée, la cabane est fermée au public. 
Des bancs sont disponibles à l’extérieur pour enfiler les patins. 
Nous vous remercions de votre compréhension et de votre 
coopération pour faire de cette patinoire un endroit propre 
et agréable à jouer.

OUTDOOR RINK
The outdoor rink located on Principale Street is open to the 
public from 8 a.m. to 10 p.m. (weather conditions permitting) 
and is illuminated in the evening. Please note that the rink is not 
maintained regularly, specifically on evenings and weekends. 
When the door is locked, the cabin is closed to the public. 
Outdoor benches are available outside for putting on skates. 
We thank you for your understanding and cooperation in 
keeping the rink clean and a pleasant place to play.
Information – Maryse LeBlanc (506-758-4078)

CAFÉ CULTUREL DU MONUMENT-LEFEBVRE
Vous cherchez un endroit chaleureux pour travailler ou vous 
détendre? Le café culturel du Monument-Lefebvre est l’endroit 
idéal pour une rencontre, pour travailler ou étudier (Wi-Fi gratuit) 
du mardi au vendredi de 9 h à 16 h et le samedi de 10 h à 17 h 
avec du bon café et de délicieuses pâtisseries!

MONUMENT-LEFEBVRE  CULTURAL CAFÉ
Are you looking for the ideal spot to work or relax?  
The Monument-Lefebvre’s Cultural Café is the spot to be!  
It’s the perfect place to meet, work or study (Free Wi-Fi), 
Tuesday to Friday from 9 a.m. to 4 p.m. and Saturday from 
10 a.m. to 5 p.m. with good coffee and delicious pastries!
Information – Carole Chouinard (506-758-9808) 

CHASSE À L’AS ET SOIRÉE SOCIALE 
Club d’âge d’or de Pré-d’en-Haut vente de billet à partir 
de 16 h (2, 9 et 23 février).

CHASE THE ACE AND SOCIAL EVENING
Pré-d’en-Haut Golden Age Club ticket sale starting 
at 4 p.m. (February 2, 9 and 23).
Information – Edmour Bourque (506-758-2294)

FESTIVAL DU FILM DE MEMRAMCOOK
Des films en lien avec Memramcook sous la direction artistique 
de Chris LeBlanc seront présentés du 22 au 25 février au 
Monument-Lefebvre. Des films pour tous les goûts! 

MEMRAMCOOK FILM FESTIVAL
Films with a connection to Memramcook, curated by 
Chris LeBlanc, will be showcased from February 22 to 25  
at the Monument-Lefebvre. Movies for every taste!
Information – Carole Chouinard (506-758-9808) 
www.monumentlefebvre.ca

CLUB PHOTO DE LA SOCIÉTÉ 
CULTURELLE MEMRAMCOOK
Notre prochaine exposition est prévue le samedi 17 février 
à partir de 10 h, sur le thème captivant du “Patrimoine bâti 
ou architectural”. Les personnes sont invitées à soumettre  
des photos de bâtiments, de maisons, de granges, de 
fenêtres, de portes, en bon ou moins bon état. 
Ces photos doivent évoquer les lieux magnifiques qui nous 
entourent et qui témoignent du patrimoine bâti par nos 
ancêtres. Les règles habituelles s’appliquent, c’est-à-dire 
que les participants doivent résider à Memramcook ou être 
originaires de la région, et les photos doivent être prises à 
Memramcook. La date limite de participation est le mercredi 
7 février à minuit. 

MEMRAMCOOK PHOTO CLUB
Our next exhibition is scheduled for Saturday, February 17th, 
starting at 10 a.m., on the captivating theme of “Built or 
Architectural Heritage.” Individuals are invited to submit 
photos of buildings, houses, barns, windows, doors, in 
good or less-than-perfect condition.
These photos should evoke the beautiful places that surround 
us and bear witness to the built heritage left by our ancestors. 
The usual rules apply, meaning participants must reside in 
Memramcook or be native to the region, and the photos must 
be taken in Memramcook. The deadline for participation is 
Wednesday, February 7th, at midnight.
Information – clubphotomemramcook@gmail.com

JOUR DE LA FAMILLE N.-B. 
Ce lundi 19 février, célébrez le Jour de la famille N.-B. 
à Memramcook!
VISITEZ LE MUSÉE - Le musée de la Société d’histoire 
de Memramcook, situé au 612, rue Centrale, ouvrira 
exceptionnellement ses portes de 9 h à midi.
Information – Anita Boudreau (506-758-2107)

PATINAGE PUBLIC GRATUIT -Rendez-vous à l’aréna  
Eugène (Gene) LeBlanc de 13 h 45 à 15 h pour une 
séance de patinage public gratuit.

NB FAMILY DAY
This Monday, February 19, celebrate NB Family Day 
in Memramcook!
VISIT THE MUSEUM - The Société d’histoire de Memramcook 
museum, located at 612 Centrale Street, will open its doors 
from 9 a.m. to noon.
Information – Anita Boudreau (506-758-2107)

FREE PUBLIC SKATING - Join us at the Eugène (Gene) LeBlanc 
Arena from 1:45 to 3 p.m. for a free public skating session.
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